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oglu- ve-Yukal Pashur'un oglu- ve-Gedalya Mattan''n oglu- Sefatya Ve-duydu
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-e soyliyordu Yeremya ki sozleri —i Malkiya'nin  oglu- ve-Pashur Selemya'nin
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Mattan o&#287;lu &#350;efatya, Pa&#351;hur 0&#287;lu Gedalya, &#350;elemya 0&#287;lu Yehukal ve Malkiya
0&#287;Iu Pa&#351;hur Yeremyan&#305;n halka s&#246;yledi&#287;i &#351;u s&#246;zleri duydular:
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&#8249;&#8249;RAB diyor ki, &#8249;Bu kentte kalan k&#305;1&#305;&#231;tan, k&#305;tI&#305;ktan,
salg&#305;ndan &#246;lecek. Kildanilere gidense sa&#287; kalacak, can&#305;n&#305; kurtar&#305;p

ya&#351;ayacak.&#8250;
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RAB diyor ki, &#8249;Bu kent kesinlikle Babil Kral&#305;n&#305;n ordusuna teslim edilecek, Babil Kral&#305;
onu ele ge&#231;irecek.&#8250; &#8250;&#8250;
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&#214;nderler krala, &#8249;&#8249;Bu adam &#246;|d&#252;r&#252;Imeli&#8250;&#8250; dediler,
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; s&#246;yledi&#287;i bu s&#246;zlerle kentte kalan askerlerin ve
halk&#305;n cesaretini k&#305;r&#305;yor. Bu adam halk&#305;n yarar&#305;n&#305; de&#287;il,
zarar&#305;n&#305; istiyor.&#8250;&#8250;
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size yapabilir  kral yok ¢lnki- elinizde o Iste- Sidkiya  kral Ve-dedi
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Kral Sidkiya, &#8249;&#8249;&#304;&#351;te o sizin elinizde&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;,
&#8249;&#8249;Kral size engel olamaz ki.&#8250;&#8250;
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B&#246;ylece Yeremyay&#305; al&#305;p kral&#305;n 0&#287;lu Malkiyan&#305;n muhaf&#305;z avlusundaki
sarn&#305;c&#305;na halatlarla sark&#305;tarak indirdiler. Sarn&#305;&#231;ta su yoktu, yaln&#305;z
&#231;amur vard&#305;. Yeremya &#231;amura batt&#305;.
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Sarayda g&#246;revli had&#305;m K&#251;&#351;lu Ebet-Melek Yeremyan&#305;n sarn&#305;ca
at&#305;1d&#305;&#287;&#305;n&#305; duydu. Kral Benyamin Kap&#305;s&#305;nda otururken,
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Ebet-Melek saraydan &#231;&#305;k&#305;p kral&#305;n yan&#305;na gitti ve ona &#351;&#246;yle dedi:
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&#8249;&#8249;Efendim kral, bu adamlar&#305;n Peygamber Yeremyaya yapt&#305;klar&#305;
k&#246;t&#252;d&#252;r. Onu sarn&#305;ca att&#305;lar, orada a&#231;1&#305;ktan &#246;lecek.
&#199;&#252;nk&#252; kentte ekmek kalmad&#305;.&#8250;&#8250;

TR TTe MR NS wRT o ToR TRy omy o ToRd N 10
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Bunun &#252;zerine kral, &#8249;&#8249;Buradan yan&#305;na &#252;&#231,;f&#231; adam al, Peygamber
Yeremyay&#305; &#246;lmeden sarn&#305;&#231;tan &#231;&#305;kar&#305;n&#8250;&#8250; diye ona
buyruk verdi.
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Ebet-Melek yan&#305;na adamlar&#305; alarak saray hazinesinin alt odas&#305;na gitti. Oradan eski bezler,
y&#305;rt&#305;k p&#305;rt&#305;k giysiler al&#305;p halatlarla sarn&#305;ca, Yeremyaya sark&#305;tt&#305;.
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Sonra Yeremyaya, &#8249;&#8249;Bu eski bezleri, y&#305;rt&#305;k giysileri halatlarla ba&#287;lay&#305;p
koltuklar&#305;n&#305;n alt&#305;na ge&#231;ir&#8250;&#8250; diye seslendi. Yeremya s&#246;yleneni
yapt&#305;.
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Onu halatlarla &#231;ekip sarn&#305;&#231;tan &#231;&#305;kard&#305;lar. Yeremya muhaf&#305;z
avlusunda kald&#305;.
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girise- -e kendine peygamberi Yeremya'yl -i ve-aldi Sidkiya  kral Ve-gonderdi
H3996 HO413  HO0413 H5030 H3414 HO853  H3947 H6667 H4428  H7971
W ON TR OR TeRn st o PR W Poun
ben Soruyorum Yeremya'ya -e kral ve-dedi Yahve'nin evinde- ki dguncu
H0589  H7592 H3414 HO413  H4428  HO559 H3068 H7992

27 CmR W R 727 A
birsey benden gizleme Hayir- birsey senden
H1697 H3582 H0408  H1697  HO853

Kral Sidkiya Peygamber Yeremyay&#305; RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n
&#252;&#231;&#252;nc&#252; giri&#351;ine getirterek, &#8249;&#8249;Sana bir &#351;ey
soraca&#287;&#305;m&#8250;&+#8250; dedi, &#8249;&+#8249;Benden bir &#351;ey gizleme.&#8250;&#8250;
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beni  dinlersin hayir 6gut-versem-sana ve-eger Oldureceksin-beni
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Yeremya, &#8249;&#8249;Sana bir &#351;ey bildirirsem, beni &#246;1d&#252;rmeyecek misin?&#8250;&#8250;

diye kar&#351;&#305;I1&#305;k verdi, &#8249;&#8249;8#220;stelik &#246;&#287;&#252;t versem bile beni
dinlemeyeceksin.&#8250;&#8250;
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Kral Sidkiya, &#8249;&#8249;Bize ya&#351;am veren RABbin varl&#305;&#287;&#305; hakk&#305; i&#231;in
seni &#246;|d&#252;rmeyece&#287;im, can&#305;n&#305;n pe&#351;inde olan bu adamlar&#305;n eline seni
teslim etmeyece&#287;im&#8250;&#8250; diyerek gizlice ant i&#231;ti.
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https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3289.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
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Tanrisi- ordularin  Tanrisi- Yahve dedi Boyle- Sidkiya'ya -e Yeremya Ve-dedi
H0430 H0430 H3068  HO559  H3541 H6667 HO413  H3414 H0559
ez = - R o8 owEn o NB oy SN
canin yasayacak Babil'in kralinin- dnderlerine- -e ckarsan cikmak- Eger- Israil'in
H5315  H2421 H0894 H4428 H8269 HO413  H3318 H3318 H3478
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ve-evin  sen ve-yasayacaksin atesle yakilmayacak hayir bu ve-sehir-

H2421 HO784  H8313 H3808  H2063

Bunun &#252;zerine Yeremya Sidkiyaya &#351;u kar&#351;&#305;|&#305;&#287;&#305; verdi:
&#8249;8#8249;&+#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB Tanr&#305; diyor ki,
&#8249;Babil Kral&#305;n&#305;n komutanlar&#305;na teslim olursan, can&#305;n
ba&#287;&#305;&#351;lanacak, bu kent de ate&#351;e verilmeyecek. Sen de ailen de sa&#287;
kalacaks&#305;n&#305;z.
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bu sehir- ve-verilecek Babil'in  kralinin- &énderlerine- -e ¢ilkarsan hayir- Ve-eger
H2063 H5414 H0894 H4428 H8269 HO0413  H3318 H3808
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kurtulmayacaksin  hayir- ve-sen atesle ve-yakacaklar-onu Kaldanilerin eline-
H4422 H3808 HO784  H8313 H3778 H3027
[*) a7
§ ellerinden-onlarin
H3027

Ama Babil Kral&#305;n&#305;n komutanlar&#305;na teslim olmazsan, kent Kildanilere teslim edilecek, onu
ate&#351;e verecekler. Sen de onlardan ka&#231;&#305;p kurtulamayacaks&#305;n.&#8250; &#8250;&#8250;
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Yahudilerden -den endiseleniyorum Ben  Yeremya'ya -e Sidkiya  kral Ve-dedi
H3064 HO853  H1672 H0589  H3414 HO0413  H6667 H4428  H0559
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bana ve-alay-ederler- ellerine-onlarin beni  verirler ki- Kaldanilere -e kactilar ki
H3027 HO853  H5414 H6435  H3778 HO0413  H5307
B
q

Kral Sidkiya, &#8249;&#8249;Kildanilerin taraf&#305;na ge&#231;en Yahudilerden korkuyorum&#8250;&#8250;
dedi, &#8249;&#8249;Kildaniler beni onlar&#305;n eline verebilir, onlar da bana k&#246;t&#252;
davran&#305;rlar.&#8250;&#8250;
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ben  -i¢cin-  Yahve'nin sesine- liutfen Dinle- vermezler Hayir Yeremya Ve-dedi
HO0589 H3068 H4994  H8085  H5414 H3808  H3414 H0559
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canin  ve-yasayacak sana ve-iyi-olacak sana  soyliyorum
H5315  H2421 H3190 HO413  H1696

&#8249;8#8249;Vermezler&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305; Yeremya, &#8249;8#8249;L&#252;tfen
sana aktard&#305;&#287;&#305;m RABbin s&#246;z&#252;n&#252; i&#351;it. O zaman sa&#287; kal&#305;r,
iyilik g&#246;r&#252;rs&#252;n.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1672.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
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Yahve: gosterdi-bana ki s6z- Bu ¢ilkmayl  sen reddedersen Ve-eger-
H3068 H7200 H1697  H2088 H3318 H3986

Ama teslim olmak istemezsen, RAB bana &#351;unu a&#231;&#305;klad&#305;:
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-e cikarilacaklar  Yahuda'nin  kralinin- evinde- kaldilar ki kadinlar-  bitin- Ve-iste
HO0413  H3318 H3063 H4428 H7604 H0802 H3605 H2009
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seni ve-yendiler Kandirdilar-seni sdéyllyorlar ve-onlar Babil'in  kralinin-  &nderlerine-
H3201 H5496 H0559 H2007 H0894 H4428 H8269
i 6 T PR wnp WOY uM
geriye donduler ayagini  ¢amura- Batirdilar barisinin  adamlari-
H0268  H5472 H7272 H1206 H2883 H7965 H0376

Yahuda Kral&#305;n&#305;n saray&#305;nda kalan b&#252;t&#252;n kad&#305;nlar Babil Kral&#305;n&#305;n
komutanlar&#305;na &#231;&#305;kar&#305;lacak. O kad&#305;nlar sana, &#8249;&#8249;
&#8249;G&+#252;vendi&#287;in insanlar Seni aldat&#305;p yenilgiye u&#287;ratt&#305;; &#199;amura
batt&#305; ayaklar&#305;n, G&#252;vendi&#287;in insanlar seni b&#305;rak&#305;p gitti&#8250;
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hayir- ve-sen Kaldanilere -e cikaracaklar  cocuklarini  ve- eslerini  batin- Ve-
H3808 H3778 HO413  H3318 HO853  H0802 H3605 H0853
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ve- yakalanacaksin  Babil'in  kralinin- eliyle- ¢lnkl ellerinden-onlarin  kurtulmayacaksin
HO853  H8610 H0894 H4428 H3027 H3027 H4422

D UNR D MNP

q atesle yakacaksin bu sehri-

HO784  H8313 H2063

&#8249;8#8249;B&#252;t&#252;n kar&#305;lar&#305;n, &#231;0cuklar&#305;n Kildanilere teslim edilecek. Sen
de onlardan ka&#231;&#305;p kurtulamayacak, Babil Kral&#305;n&#305;n eliyle yakalanacaks&#305;n. Bu kent
ate&#351;e verilecek.&#8250;&#8250;
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ve-hayir  bu sozleri- bilmesin hayir- Kimse Yeremya'ya -e Sidkiya  Ve-dedi

H3808 HO0428  H1697 H3045 HO408  HO376  H3414 HO0413  H6667 H0559
aiinly
Oleceksin
H4191

Sidkiya, &#8249;&#8249;&#214;Imek istemiyorsan, konu&#351;tuklar&#305;m&#305;z&#305; kimse
duymas&#305;n&#8250;&#8250; dedi,
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ve-derlerse sana ve-gelirlerse seninle konustum ki- onderler duyarlarsa Ve-eger-
HO0559 HO413  HO0935 H0854 H1696 H8269 H8085
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ve-hayir bizden gizleme Hayir- krala -e soyledin  Ne bize lutfen Bildir- sana
H3808 H3582 HO408  H4428  HO0413  H1696 H4100 H4994  H5046 HO413
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kral sana soyledi ve-ne oldurecegiz-seni
H4428 HO413  H1696 H4100  H4191



https://biblehub.com/hebrew/3986.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5496.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/2883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1206.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5472.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/8610.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3582.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm

&#8249;&#8249;G&#246;revliler seninle konu&#351;tu&#287;umu duyup da gelir, &#8249;Krala ne
s&#246;yledin, kral sana ne dedi, a&#231;&#305;kla bize, bizden gizleme! Yoksa seni
&#246;1d&#252;r&#252;r&#252;z&#8250; derlerse,
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yapmamasi-icin- kralin  énline- yakarisimi ben  Sunuyorum- onlara Ve-diyeceksin
H1115 H4428  H6440 H8467 HO589  H5307 H0413 HO0559
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q orada Olmemek-icin  Yonatan'n evine- geri-géndermesini-beni
H8033  H4191 H3083 H7725

&#8249;Beni Yonatan&#305;n evine geri g&#246;nderme, yoksa orada &#246;|&#252;r&#252;m diye krala
yalvard&#305;m&#8250; dersin.&#8250;&#8250;
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onlara ve-bildirdi ona  ve-sordular Yeremya'ya -e onderler buatin- Ve-geldiler
H1992  H5046 HO853  H7592 H3414 HO0413  H8269 H3605 H0935
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hayir- c¢unkii  ondan ve-sustular kral emretti ki bu sozlerin-  butinu-gibi-
H3808 H4428  H6680 HO428  H1697 H3605

D 37 YR
q s6z duyuldu
H1697 H8085

B&#252;t&#252;n g&#246;revliler gelip Yeremyay&#305; sorguya &#231;ektiler. Yeremya kral&#305;n kendisine
s&#246;ylemesini buyurdu&#287;u her &#351;eyi onlara anlatt&#305;. Sorguyu b&#305;rakt&#305;lar.
&#199;&#252;nk&#252; kralla yapt&#305;&#287;&#305; konu&#351;ma duyulmam&#305;&#351;t&#305;.
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ele-gegirildi  ki- glinine- -e-kadar muhafizlarin avlusunda- Yeremya Ve-oturdu
H3920 H3117 H5704 H4307 H3414 H3427
D OQYTT IR WEe i o oaun
q Yerusalayim ele-gegirildi zaman-ki ve-oldu § Yerusalayim
H3389 H3920 H1961 H3389

Yeremya Yeru&#351;alim'in ele ge&#231;irildi&#287;i g&#252;ne dek muhaf&#305;z avlusunda kald&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3083.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm

